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ТИПОВІ ТЕСТИ 
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Тест 

1. Назвіть прийом перекладу за якогослово вихідної мови передається по літерах 

а) транскрибування; 

б) транслітерування; 

 в) змішанетранскодування; 

г) адаптативнетранскодування 

2. Назвітьприйом перекладу за якогослово, словосполучення, 

термінчифразеологізмзамінюється в мові перекладу словосполученням, яке адекватно 

передаєзмістцього слова абословосполучення: 

а) контекстуальназаміна; 

б) транскодування; 

в) описовий переклад;  

г) калькування 

3.Генералізація – це 

а) перекладацькатрансформація, внаслідокякої слово з вужчимзначенням, 

щоперекладається, замінюєтьсяуперекладі на слово ізширшимзначенням;  

б) перекладацькатрансформація, внаслідокякої в перекладівикористовується 

слово, значенняякого є логічнимрозвиткомзначення слова, щоперекладається; 

в) перекладацькатрансформація, яка полягає у введенні в переклад 

лексичнихелементів, щовідсутні в оригіналі, з метою 

правильноїпередачісмислуречення, щоперекладається та 

дотриманнямовленнєвих та мовних норм; 

г) перекладацькатрансформація, внаслідокякої слово ширшої семантики в 

оригіналізамінюється словом вужчої семантики 

4. Яку перекладацькутрансформаціювартозастосуватипід час перекладу 

поданогореченняStabilityandcontrolarethemajorproblemsindevisingsuchmachines:  

а) вилучення; 

б) додавання;  

в) генералізація; 

г) смисловийрозвиток 
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